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Tärkeitä turvallisuusohjeita 
Käyttöohje sisältää tärkeitä turvallisuus-
ohjeita ja tietoja, joita tarvitset osatak-
sesi käyttää laitetta moitteettomasti! 
Lue ohjeet kannesta kanteen, laita ne tal-
teen, ja anna ne eteenpäin laitteen mah-
dolliselle uudelle omistajalle! 
Turvallisuusohjeet annetaan myös sinun 
oman turvallisuutesi varmistamiseksi! 
l Tämä laite on tekniikan tunnettujen sään-

töjen ja mukainen ja täyttää asiaankuulu-
vien turvallismääräysten vaatimukset. 

l Tämä laite ei ole tarkoitettu sellaisten hen-
kilöiden (mukaan lukien lasten) käyttöön, 
joiden fyysiset, sensoriset tai psyykkiset 
kyvyt ovat puutteelliset tai joilta puuttuu 
kokemus ja/tai tiedot laitteen käytöstä,  
elleivät he toimi heidän turvallisuudestaan 
vastaavan henkilön ohjauksessa tai ole saa-
neet opastusta laitteen käyttöön.  

l Käytä laitetta määräysten mukaisesti. 
l Vältä pisaroiden joutumista alueille, joita 

et haluta käsitellä.  
Älä ruiskuta ulkona vastatuuleen. 

l Tarkista ruiskutuslaitteen toiminta ennen 
laitteen jokaista käyttöön ottoa, kiinnitä 
erityistä huomiota ruuvikytkinliittimen ja 
ruuviliitosten tiiviyteen. Tarkista materiaali 
säröilyä, haurautta ja ruostumista silmällä-
pitäen. 

l Älä jätä täytettyä ruiskutusainesäiliötä pi-
demmäksi ajaksi suo raan auringonpaistee-
seen. Käyttö lämpötila ei saa ylittää + 40°C. 
Suojaa laite jäätymiseltä. 

l Puhdista säiliö perusteellisesti heti käytön 
jälkeen ja kuivaa hyvin. 

 

l Kohdista ympäristöä kuormittava pe-
suaine mahdollisimman tarkasti pestä-
vään kohteeseen. Kerää väistämättö-
mät jäämät sopiviin asioihin ja toimita 
ne ongelmajätteisiin.  
Noudata välivarastoinnissa ja hävityk-
sessä vesistöjä saastuttavien aineiden 
käsittelystä säädettyjä lakeja ja määrä-
yksiä. 

l Pidä ruiskutuslaitteet ja -aineet kaukana  
lapsista, eläimistä ja vedestä. 

l Tukkeutuneita suuttimia ei saa puhaltaa 
puhtaiksi suulla. 

l Laitetta ei ole tarkoitettu nesteiden säily-
tykseen. Se on tyhjennettävä ja huuhdel-
tava päivittäin käytön jälkeen. 

l Pumpattaessa korkein sallittu ylipaine on  
3 bar. 

l Paineenalaisten ja nestettä johtavien 
osien, säätölaitteiden ja männän varo- / 
paineenpoistoventtiili sekä moitteeton 
kunto ja toiminta on tarkistettava säännöl-
lisesti. Jos epäilet, että jokin osa on vioittu-
nut, ota laite pois käytöstä välittömästi. 

l Laitetta ei saa pitää kauaa aikaa paineen 
alaisena. 

l Suosittelemme paineruiskutus laitteelle  
2 vuoden käytön jälkeen varmuussyistä 
erityisen perusteellista tarkastusta. Säili-
öön ei saa tehdä paikkauksia. 

l Noudata työturvallisuusmääräyksiä  
“DG-UV-säännöt 100-600; Työvälineiden 
käyttäminen”. 

l Tätä laitetta saavat korjata vain  
GLORIA huoltopisteet. Tilaa varaosat 
ammattikauppiaaltasi. Mikäli hänellä 
ei ole niitä varastossa, hän hankkii ne 
ensi tilassa. 

FI
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l HUOMIO!  
Tuotevastuulain mukaisesti emme vastaa 
laitteen käyttöön liittyvistä vahingoista, jos 
ne johtuvat asiantuntemattomista korja-
ustoimenpiteistä, tai jos osia vaihdettaessa 
ei ole käytetty GLORIA alkuperäisvaraosia 
ja jos korjaus ei ole asiakaspalvelun tai val-
tuutetun ammattimiehen suorittama. 
Tämä koskee myös lisävarusteita. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Varustus 
l Painike (A)  
l Venttiilirunko, täydellinen (B) 
l Kartioreikä (C) 
l Ruiskutusputki (D) 
l Pumpun o-rengasta (E) 
l Varoventtiili   

Määräystenmukainen käyttö 
l Teollisuuslaite EX100 on tarkoitettu juokse-

vien öljyjen sekä öljypitoisten ja lievästi liuo-
tinpitoisten aineiden ruiskuttamineen, mi-
käli ne eivät vahingoita käytettyjä materiaa-
leja. Mikäli epäilet asiaa, ota yhteys valmista-
jaan.  
Maksimilämpötila on + 40°C. 

l Ruiskutettavat nesteet ovat yleensä eri ai-
neista koostuvia seoksia, joiden koostumus 
on aineen valmistajan tiedossa. 
  

 VAARA! 
Hengenvaara tulipalon ja/tai räjäh-
dyksen vuoksi! 
 
 
 
Laitteen epäasiallinen käyttö aiheuttaa 
hengenvaaran! Noudata siksi seuraavia 
turvallisuusohjeita: 
l Nesteiden ruiskutus aiheuttaa pisarointia. 

Vaarallisia aineita käsiteltäessä on 
käytettävä sopivaa suojavaatetusta, 
suojakäsineitä ja hengityksensuojainta. 
Jos ruiskutettava aine on tulenarkaa, on 
huolehdittava siitä, ettei käyt -
töympäristössä ole syttymisen vaaraa 
aiheuttavia tekijöitä (palavan nesteen 
leimahduspisteen on oltava yli + 55°C!)  
ja että työpaikka on hyvin tuuletettu.  

l Laitteen yhteydessä ei saa pitää palavia 
aineita.

F+ 

 VAROITUS!  
Nesteeseen koskeminen on vaarallista 
terveydelle! 
Neste voi aiheuttaa hengitettynä, nieltynä  
tai ihon läpi imeytyneenä lieviä vahinkoja  
terveydelle. Mikäli oireita tai epäilyksen  
aihetta ilmenee, käänny lääkärin puoleen. 
Noudata siksi seuraavia turvallisuusohjeita: 
-  Noudata nesteiden etiketeissä annettuja 

turvallisuusohjeita.Käytä suojalaseja, suoja-
käsineitä ja muita suojavarusteita. 

- Vaadi nesteen valmistajalta aina 
käyttöturvallisuustiedote joka vastaa EY 
direktiiviä 1907/2006.

FI
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      Ennen käyttöönottoa on laitteen sopivuus 
määrätyn nesteen ruiskutukseen tarkas-
tettava yhdessä nesteen valmistajan 
kanssa.  

Emäksien ja happoen käyttämien on sallittu 
vain laitteen valmistajan luvalla. Lisäksi voi-
daan ruiskuttaa juoksevia öljyjä. 
 

Mahdollinen väärinkäyttö 
l Laite ei sovi seuraaviin tarkoituksiin: 
      - Hapot ja emäkset minä tahansa  

pitoisuuksina. 
      - Kosteusaineet (tensidit), jotka voivat 

aiheuttaa tai edistää materiaaleina 
käytettyjen muovien haurastumista . 

      - Nesteet, joiden lämpötila on yli + 30°C. 
      - Tulenarat nesteet joiden leimahduspiste 

on alle + 55°C. 
      - Hyvin jähmeät, liimaiset tai 

sakkautumista aiheuttavat liuokset joita 
ei voi täydellisesti poistaa laitteesta 
huuhtelemalla tai ravistamalla. 

l Laitteen valmistajalta saa tarvittaessa yksi-
tyiskohtaisen luettelon käytetyistä materi-
aaleista tarkempaa tarkastusta varten. 

l Valmistaja ei vastaa vahingoista, jotka joh-
tuvat laitteen omatoimisesta muuttami-
sesta tai sen käyttämisestä muuhun kuin 
sille tarkoitettuun tarkoitukseen. 

 
 
 
 
 
 
 

Käytön aloittaminen 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
l Irrota venttiilirunko (B) säiliöstä laitteen 

täyttöä varten kiertämällä sitä vasem-
malle. 

l Ota säiliön täyttyessä huomioon sallittu 
enimmäismäärä. Se käy ilmi kappaleesta 
"Tekniset tiedot". Täyttömäärää näkyy  
säiliön asteikosta. 

 
 
 
 
 
 
 
l Kierrä venttiilirunko (B) takaisin paikoil-

leen ja kehitä laitteeseen painetta pump-
paamalla. 
Suurin sallittu paine on saavutettu, kun  
varoventtiili laukeaa. Ylipaine poistuu  
varoventtiilin kautta. 

FI
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 VAROITUS!  
Ympäristöön leviävä neste on vaarallista 
terveydelle! 
Jos laite tai sen osa vuotaa, siitä voi vuotaa tai 
roiskua ympäristöön nestettä.  
Noudata siksi seuraavia turvallisuusohjeita: 
- Tarkista ennen jokaista käyttöä, että laite 

on moitteettomassa kunnossa ja että se on 
tiivis. Varoventtiilin on toimittava 3 baarissa 
(noin 20 pumppausta 1 litran 
täyttömäärällä). 

- Käytä ja liikuta laitetta vain kun se seisoo 
pystysuorassa asennossa. 

- Tarkista, että kaikki ruuviliitokset ovat 
tiukalla. 

 VAROITUS! 
Nesteeseen koskeminen on vaarallista 
terveydelle. 
Ota huomioon suurin täyttömäärä  
(ks. teknisiä tietoja) ja noudata pesunesteen 
valmistajan annosteluohjeita.
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l Aloita ruiskutus painamalla venttiilirun-
gossa olevaa painiketta (A). Kun painike  
(A) vapautetaan, ruiskutus keskeytyy. 

l Kohota painetta pumppaamalla, kun säi-
liön paine on laskenut noin 1,5 bariin. 
Tämä takaa nesteen tasaisen jakautumi-
sen. 

Tyhjennys ja huolto 
l Pidä säiliötä pystyssä ja paina painiketta, 

kunnes ylipaine on hävinnyt säiliöstä. 
l Pumppu ruuvataan irti varovasti, ensin vain 

joitakin kierroksia vasemmalle kiertäen, jotta 
säiliössä mahdollisesti jäljellä oleva paine voi 
poistua.  
Vasta sitten pumppu voidaan ruuvata koko-
naan irti ja ottaa irti säiliöstä. 

l Tyhjennä ja huuhtele laite käytön jälkeen.  

 Huomautus! Loppunesteen voit kaataa 
säiliöstä täyttöaukon kautta. Huuhteluai-
neen valinta ja huolto määräytyy käytet-
tävän nesteen valmistajan antamien tie-
tojen mukaan. Huuhteluaineen valin-
nassa on myös otettava huomioon yh-
teensopivuus laitteessa käytettyjen 
materiaalien kanssa. 

l Voit pidentää pumpun elinikää huomatta-
vasti, jos voitelet pumpun o-rengasta (E)  
silloin tällöin hartsittomalla ja hapottomalla 
rasvalla.  

 Huomautus! Voimakas kuormitus käyt-
tötavasta johtuen (mukaan lukien kulje-
tus käyttöpaikalle ja säilytys kun laite ei 
ole käytössä), ympäristön vaikutukset 
(käyttöpaikan ja säilytyspaikan), riittä-
mätön huolto ja hoito voivat johtaa lait-
teen ennenaikaiseen kulumiseen.  

Sen vuoksi laite on tarkistettava aina 
ennen käyttöä ja varmistuttava siitä, että 
laite on hyvässä ja käyttövalmiissa kun-
nossa, vähintään laite on tarkastettava 
silmämääräisesti ulkoa. Etenkin laitteen 
turvallisuuteen vaikuttavat viat on otet-
tava huomioon. Asiantuntijoiden, mielui-
ten valmistajan huoltopalvelun, tulee 
tarkastaa laitteen toiminta aina, jos siinä 
esiintyy turvallisuuden kannalta arvelut-
tavia puutteita. Tarkastus tulee suorittaa 
joka tapausessa vähintään joka toinen 
vuosi. 

Varaosat 
728891.0000 . . . . . . . . . . . . . . . . . Tiivistesarja 
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Symboly v tomto návodu 

 NEBEZPEČÍ! Výstražné upozornění 
tohoto stupně nebezpečí označuje 
hrozící nebezpečnou situaci. 
Následujte pokyny k tomuto 
výstražnému upozornění, zabráníte 
tím ohrožení zdraví a nejtěžším 
poraněním.   

 

 VAROVÁNÍ! Výstražné upozornění 
tohoto stupně nebezpečí označuje 
možnou nebezpečnou situaci. 
Následujte pokyny k tomuto 
výstražnému upozornění, zabráníte 
tím nebezpečí poranění. 

POZOR! Výstražné upozornění tohoto stupně 
nebezpečí označuje možné materiální škody. 
Následujte pokyny k tomuto výstražnému 
upozornění, zabráníte tím nebezpečí 
materiálních škod.  
 

 Upozornění! Pokyn označuje 
doplňující informace a vyobrazení, 
které Vám mají usnadnit obsluhu a 
porozumění stroji. 

Technické údaje 
Typ                                                                EX100 
Max. plnící množstv:                                       1 l 
Celkový obsah cca:                                           1,3 l 
Hmotnost obalu cca:                                       0,41 kg 
Max. provozní přetlak:                                    3 bar 
Max. provozní teplota:                                   + 40 °C 
Materiál nádoby:                                             Polyetylén 
Materiál pumpy:                                              POM (Polyoxymethylen) 
Maximální dopravované množství:          0,780 l/min 
Vnitřní kužel:                                                80° 
                                                                        Směrnicí 2014/68/EU, článek 4, odstavec 3
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Důležité bezpečnostní pokyny 
Návod k obsluze Vám přináší důležité 
bezpečnostní pokyny a informace, které 
jsou nutné pro bezporuchový provoz 
přístroje!  
Přečtěte si celý návod, uschovejte jej a 
popř. předejte dalšímu majiteli! 
Všechny bezpečnostní pokyny slouží vždy 
také Vaší osobní bezpečnosti! 
l Tento přístroj odpovídá uznaným 

pravidlům techniky a příslušným 
bezpečnostním ustanovením! 

l Tento přístroj není určen k tomu, aby byl 
používán osobami (včetně dětí) s 
omezenými fyzickými, senzorickými nebo 
duševními schopnostmi nebo 
nedostatečnými zkušenostmi, anebo 
nedostatečnými znalostmi, ledaže jsou pro 
svou bezpečnost pod dohledem příslušné 
osoby nebo od ní dostanou pokyny, jak 
přístroj používat.  

l Používejte přístroj k určenému účelu. 
l Zabraňte, aby rozprašované kapky padaly 

na ostatní plochy. Ve venkovním prostředí 
nestříkejte proti větru. 

l Před každým uvedením rozprašovače do 
provozu přístroj zkontrolujte a obzvlášť 
dbejte na těsnost šroubové přípojky a 
šroubových spojů. U materiálu zkontrolujte 
vznik trhlin, křehkost a korozi.  

l Nádobu na rozprašovací prostředky v 
naplněném stavu nevystavujte delší dobu 
působení silných slunečních paprsků. 
Nesmí se překročit provozní teplota  
+ 40 °C. Přístroj chraňte před mrazem. 

l Po použití láhev ihned a důkladně vyčistěte 
a následně nechte vyschnout. 

l Postřiky zatěžující životní prostředí 
zpracujte pokud možno v blízkosti 

objektu (cílené dávkování), 
nezpracovatelné zbytky skladujte ve 
vhodných záchytných nádobách a 
odevzdejte do  
nebezpečného odpadu.  
Při skladování a likvidaci dodržujte 
zákony a nařízení pro látky ohrožující 
čistou vodu. 

l Rozprašovače a postřiky udržujte mimo 
dosah dětí, zvířat a vodních zdrojů. 

l Ucpané trysky se nesmí vyfukovat ústy. 
l Přístroj není určen ke skladování tekutin, 

každý den po použití ho vyprázdněte a  
propláchněte. 

l U pump nepřekračujte povolený přetlak  
3 bar. 

l Pravidelně kontrolujte bezchybný stav a 
fungování tlakových částí, částí vedoucí  
tekutinu, ovládacích prvků a 
bezpečnostního / tlakového odlehčovacího 
ventilu.  
Při podezření, že je přístroj poškozený,  
ho okamžitě přestaňte používat. 

l Nenechte ho delší dobu pod tlakem. 
l Doporučujeme, aby jste po dvouletém 

používáním nechali tlakový rozprašovač 
podrobit zvláštní důkladné kontrole-  
nejradši výrobcem. Je zakázáno provádět 
změny na tlakové láhvi. 

l Řiďte se předpisem úrazové prevence 
Německého zákonného úrazového 
pojištění „DG-UV pravidla 100-600; 
Provozování pracovních prostředků“. 

l Opravy tohoto přístroje smí provádět 
pouze servisy GLORIA. Náhradní díly 
objednávejte u svého prodejce. 
Pokud nejsou na skladě, obchod je 
neprodleně objedná. 

CZ
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 NEBEZPEČÍ!  
Ohrožení života požárem anebo explozí! 
 
 
 
V důsledku neodborného používání hrozí 
nebezpečí ohrožení života! Dodržujte proto 
následující bezpečnostní pokyny: 
l Při rozprašování tekutin vznikají jemné 

kapičky. Proto používejte při manipulaci s 
nebezpečnými látkami vhodný ochranný 
oděv včetně ochranných rukavic a ochrany 
dýchacích cest.  
Při rozprašování hořlavých tekutin (smějí 
se používat pouze tekutiny s bodem 
vzplanutí nad + 55 °C!)  
Vyhněte se okolním zápalným zdrojům, 
zajistěte dobré větrání pracoviště. 

l Přístrojem se nesmí stříkat zápalné látky. 
 

 VAROVÁNÍ!  
Nebezpečí ohrožení zdraví stykem s  
kapalinou! 
Kapalina může v důsledku vdechnutí, pozření 
nebo absorpcí pokožkou způsobit poškození 
zdraví s omezeným účinkem. Pokud se objeví 
symptomy nebo v případě pochyb přivolejte 
lékaře. 

F+ 

Dodržujte proto následující bezpečnostní  
pokyny: 
- Postupujte podle bezpečnostních pokynů 

na etiketách kapalin. Používejte ochranné 
brýle, ochrannou obuv a další ochranné 
prostředky. 

- Vždy si od výrobce rozprašovacího 
prostředku vyžádejte bezpečnostní datový 
list podle 1907/2006/ES.

CZ
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l POZOR!  
Důrazně poukazujeme, že podle zákona o 
ručení za výrobek nemusíme ručit za škody 
způsobené našim přístrojem, pokud byly 
tyto škody způsobené neodbornou opravou 
nebo se při výměně dílů nepoužily 
originální díly GLORIA a opravu neprovedlo 
zákaznické středisko nebo autorizovaný 
opravář. To platí i pro díly příslušenství. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Výbava 
l Tlačítka (A)  
l Kompletní těleso ventilu (B) 
l Vnitřní kužel (C) 
l Trubka pumpy (D) 
l O kroužek pumpy (E) 
l Bezpečnostní ventil   

Použití k určenému účelu 
l Průmyslové zařízení EX100 je určené k 

rozprašování olejů s nízkou viskozitou, médií 
na bázi oleje a médií obsahujících lehká 
rozpouštědla, pokud tyto prostředky 
nezpůsobují korozi použitých materiálů. V 
případě pochybností se obraťte na výrobce. 
Maximální teplota je + 40° C. 

l Rozprašované tekutiny jsou v praxi směsí z 
různých látek, jejichž složení zná pouze 
výrobce.  Vhodnost přístroje po určitou 
tekutinu proto musí před použitím zjistit  
provozovatel v dohodě s výrobcem 
prostředku. 
Použití louhů a kyselin je povoleno pouze po 
dohodě s výrobcem přístroje. Nadále lze 
rozprašovat řídké oleje. 
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 VAROVÁNÍ!  
Nebezpečí ohrožení zdraví vytékající 
kapalinou! 
Netěsný přístroj nebo netěsné části přístroje 
mohou způsobit únik nebo vystříknutí 
kapaliny.  
Dodržujte proto následující bezpečnostní  
pokyny: 
- Před každým použitím zkontrolujte 

bezchybný stav a těsnost přístroje. 
Bezpečnostní ventil musí reagovat při 3 bar 
(cca 20 zdvihů pumpy při množství 1 l). 

- přístroj používejte a pohybujte s ním pouze 
tehdy, když stojí kolmo nebo v šikmé poloze 
bez možnosti převržení. 

- u všech šroubových spojů zkontrolujte jejich 
pevné utažení. 

 VAROVÁNÍ! 
Nebezpečí ohrožení zdraví stykem s 
kapalinou.    
Dodržujte max. plnící množství (viz technické 
údaje) a správné dávkování výrobce postřiku.

Předpokládané nesprávné 
použití 
l Přístroj není vhodný pro: 
      - Kyseliny a louhy v každé koncentraci. 
      - smáčedla (tenzidy), které mohou u 

použitých umělých hmot vytvářet trhliny 
nebo je podporovat. 

      - tekutiny o teplotě nad + 40 °C. 
      - hořlavé kapaliny s bodem vzplanutí pod 

+ 55 °C. 
      - velmi tuhé, lepivé tekutiny nebo 

tekutiny vytvářející usazeniny, které 
nelze z přístroje bez zbytku vysypat nebo 
vypláchnout. 

l Na požádání poskytne výrobce přístroje pro 
přesnější kontrolu k dispozici podrobný 
kusovník materiálů přístroje. 

l Svévolné změny přístroje nebo použití 
přístroje v rozporu s určením vylučují 
ručení výrobce za takto vzniklé škody. 

Uvedení do provozu 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
l Pro naplnění vyšroubujte těleso ventilu (B) 

otáčením doleva z nádoby. 
l Naplňte nádobu, maximální množství viz 

"Plnící množství" v odstavci Technické 
údaje a stupnice na nádobě. 

 
 
 
 
 
 

l Těleso ventilu (B) opět našroubujte a 
přístroj napumpujte. Maximální tlak je  
dosažen tehdy, když se aktivuje  
bezpečnostní ventil.  
Případný přetlak unikne přes ventil. 
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l Stisknutím tlačítka (A) na tělese ventilu se 
spustí rozprašování.  Uvolnění tlačítka (A) 
způsobí okamžité přerušení rozprašování.  

l Pokud poklesne tlak v láhvi na přibližně  
1,5 bar, láhev dotlakujte, aby bylo 
zajištěno rovnoměrné rozprašování. 

Vyprázdnění a údržba 
l Přístroj s nádobou držte směrem nahoru  

a držte stisknuté tlačítko, dokud z nádoby 
neunikne přetlak. 

l Pumpa se opatrně uvolní nejdřívě pouze 
několika otáčkami směrem doleva, aby mohl 
uniknout stlačený vzduch, který příp. zůstal v 
nádobě.  
Teprve potom pumpu úplně vyšroubujte a 
vyjměte z nádoby. 

l Po použití přístroj vyprázdněte a 
propláchněte. 

 Upozornění! Pomocí plnícího otvoru lze 
úplně vytřepat zbytek kapaliny z nádoby 
(u kapalin,  které ohrožují čistou vodu viz 
kapitola “Důležité bezpečnostní pokyny a 
předpisy výrobce příslušných kapalin). 
Výběr a likvidace kapaliny se řídí podle 
předpisů výrobce kapalin. I při mytí 
dbejte na odolnost látek nádob. 

l Životnost pumpy se podstatně prodlouží, 
pokud O kroužek pumpy (E) občas 
namažete tukem bez obsahu pryskyřic a 
kyselin. 

 Upozornění! Silné namáhání z důvodu  
způsobu používání (včetně přepravy na 
místo použití a skladování při 
nepoužívání), vlivy okolního prostředí 
(místa použití a skladování při 
nepoužívání), nedostatečná údržba a 
ošetřování mohou způsobit předčasné 
opotřebení přístroje. Proto by se před 
každým použitím měl zkontrolovat 
bezpečný a provozuschopný stav, 
minimálně viditelně rozpoznatelné 
poškození.  
Obzvlášť při výskytu vad, které by mohly 
ohrozit bezpečnost, minimálně ale každé 
2 roky by měl odborník, nejlépe údržbář 
výrobce zkontrolovat, jestli je i dále 
možné bezpečné používání přístroje. 

Náhradní díly 
728891.0000 . . . . . . . . . . . . . . . . Sada těsnění 
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Teknik Bilgiler 
Tip                                                             EX100 
Maksimum doldurma miktarı:             1 l 
Toplam hacim, yaklaşık:                        1,3 l 
Boş ağırlık, yaklaşık:                                0,41 kg 
Maksimum çalışma aşırı basıncı:          3 bar 
Maksimum çalışma sıcaklığır:               + 40 °C 
Depo hammaddesi:                                Polietilen 
Pompa hammaddesi:                             POM (Polioksimetilen) 
Maksimum sevk miktarı:                       0,780 l/dk 
Boş koni:                                                    80° 
                                                                    2014/68/AET sayılı direktif, Madde 4, Fıkra 3

İndeks 
Cihaz üzerindeki simgeler . . . . . . . . . . . . . . . . 2 
Teknik bilgiler . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 64 
Kullanım Kılavuzundaki simgeler . . . . . . . . . 64 
Önemli güvenlik bilgileri . . . . . . . . . . . . . . . . 65 
Donanım. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 66 
Yönetmeliğe uygun kullanım . . . . . . . . . . . . 66 
Öngörülebilir kötü kullanım. . . . . . . . . . . . . . 67 
İşletime alma . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 67 
Boşaltma ve bakım. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 68 
Yedek parçalar . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 68 

Kullanım Kılavuzundaki  
simgeler 

 TEHLİKE! Bu tehlike basamağının teh-
like uyarısı, tehdit edici tehlikeli bir du-
rumu ifade eder. Bu uyarı bilgisine iliş-
kin olarak, hayati tehlike ve ağır yara-
lanmalarla ilgili talimatlara uyunuz. 

 

 UYARI! Bu tehlike basamağının teh-
like uyarısı, olası tehlikeli bir durumu 
ifade eder. Bu uyarı bilgisine ilişkin tali-
matlara yararlanma tehlikelerini önle-
yebilmek amacıyla uyunuz. 

DİKKAT! Bu tehlike basamağının tehlike uya-
rısı, olası bir maddi zararı ifade eder.  
Bu uyarı bilgisine ilişkin talimatlara maddi 
zararları önleyebilmek amacıyla uyunuz.  
 

 Bilgi! Bir bilgi, gerecin kullanımını ve 
analaşırlılığını kolaylaştıran ek bilgiler 
ve resimleri ifade eder.  
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Önemli Güvenlik Bilgileri 
Kullanım kılavuzu, cihazın sorunsuz işleti-
mini sağlayabilmek için size önemli gü-
venlik bilgileri ve enformasyonlar ver-
mektedir. 
Kılavuzu tamamen okuyunuz, muhafaza 
ediniz ve gerektiğinde sizden sonraki sa-
hibine veriniz! 
Tüm güvenlik bilgileri sadece kişisel gü-
venliğinize hizmet etmektedir! 
l Bu cihaz teknolojinin onaylı kurallarına ve 

konuya uygun güvenlik tanımlamalarına 
uymaktadır! 

l Bu cihaz, sınırlı fiziksel, sensorik ve ruhsal 
özelliklere ve yetersiz deneyim ve bilgiye 
sahip olan (çocuklar dahil) kişilerce kullanı-
lamaz. Ancak güvenliklerinden sorumlu bir 
kişi tarafından denetlenmeleri veya cihazla 
ilgili bilgilendirmeleri halinde bu mümkün 
olur.   

l Cihazı yönetmeliğe uygun olarak kullanı-
nız. 

l Püskürtülen damlacıkların işlenmeyecek 
yüzeylere gelmesini önleyin. Açık havada 
rüzgara karşı püskürtme yapmayın. 

l Püskürtme cihazını her işletime almadan 
önce çalışma kontrolü yapın ve vidalı bağ-
lantıların sızdırmazlığına özellikle dikkat 
edin. Malzemeye çatlama, pürüzlülük ve 
korozyon kontrolü yapın.  

l Püskürtme malzemesi deposunu doluyken 
uzun süre güçlü güneş ışınlarına maruz bı-
rakmayın. Çalışma sıcaklıkları + 40 ºC’yi 
aşmamalıdır. 
Cihazı donmaya karşı koruyun. 

l Kullandıktan sonra depoyu hemen iyice te-
mizleyin, daha sonra iyice kurutun. 

l Çevreyi kirleten ilaçlar mümkün oldu-
ğunca ilacın uygulanacağı yere (isa-

betli dozajlama yapılarak) atılmalıdır, 
eğer artık oluşması kaçınılmazsa bu ar-
tıklar uygun kaplarda depolanmalı ve 
özel atık olarak bertaraf edilmelidir. 
Ara depolamada ve bertaraf ederken 
suları kirletici maddelerle ilgili yasa ve 
yönetmeliklere dikkat ediniz. 

l Püskürtme cihazlarını ve püskürtme madde-
lerini çocuklardan, hayvanlardan ve yüzey su-
larından uzak tutun. 

l Tıkanan nozulların ağızla üfürülerek açıl-
ması yasaktır. 

l Cihaz, sıvıların saklanması için üretilme-
miştir, kullandıktan sonra her seferinde ci-
hazı boşaltın ve yıkayın. 

l Pompalama sırasında izin verilen 3 bar  
maksimum basıncı aşmayın. 

l Basınç taşıyan, sıvı ileten parçalar ve kulla-
nım parçaları ile emniyet / basınç boşaltma 
valfının kusursuz durumda olup olmadığını 
düzenli olarak kontrol edin ve bu parçalara 
çalışma kontrolü yapın. Hasar olmasından 
şüphe etmeniz durumunda cihazı hemen 
devre dışı bırakın. 

l Uzun süre basınç altında bırakmayın. 
l 2 yıllık bir kullanımdan sonra, basınçlı püs-

kürtme cihazlarının güvenlik amacıyla özel 
bir kontrole tâbi tutulmasını öneriyoruz; bu 
işlemi en iyi şekilde üretici gerçekleştirebi-
lir. Depoda tadilatlar yapılması yasaktır. 

l “DG-UV Kuralları 100-600; İş araçlarının ça-
lıştırılması” başlıklı kaza önleme yönetme-
liğini dikkate alın. 

l Bu cihaz üzerindeki tamiratlar sadece 
GLORIA-Servis yerleri tarafından ger-
çekleştirilebilir. Yedek parçaları, ba-
yiinizden sipariş ediniz. Stoklarında 
bulunmaması durumunda, bunu 
hemen sipariş edecektir. 
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l DİKKAT!  
Kurallara uygun olmayan onarımın neden 
olduğu ya da bir parça değişiminde GLORIA 
orijinal parçalarının kullanılmadığı ve ona-
rımın müşteri servisi ya da yetkili teknisyen 
tarafından yapılmadığı durumlarda, ürün 
sorumluluğu yasasına göre ürünümüz ne-
deniyle ortaya çıkan hasarlara yönelik hiç-
bir sorumluluk üstlenmediğimizi açıkça be-
lirtmek istiyoruz. Bu, aksesuar parçaları için 
de geçerlidir. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Donanım 
l Düğme (A)  
l Valf gövdesi, komple (B) 
l Boş koni (C) 
l Pompa borusu (D) 
l Pompanın O-ringi (E) 
l Emniyet valfı  

Yönetmeliğe uygun kullanım 
l Sanayi tipi EX100 cihazı, kullanılan malzeme-

lere zarar vermeyen türden ince yağların ve 
yağ içeren sıvıların ve az miktarda solvent 
içeren sıvıların püskürtülmesi için tasarlan-
mıştır. Şüphe duymanız halinde lütfen üreti-
ciye başvurun. 
Maksimum sıcaklık + 40 ºC’dir. 

 

 

 TEHLİKE!  
Yangın ve/veya Patlama yoluyla hayati  
tehlike! 
 
 
 
Cihazın uygun olmayan kullanımı ölüm 
tehlikesine neden olabilir! Bu nedenle 
aşağıdaki emniyet talimatlarına dikkat edin: 
l Sıvıların püskürtülmesi sırasında ince 

damlacıklar oluşur. Bu nedenle, tehlikeli 
maddelerle çalışırken koruyucu eldiven ve 
solunum maskesi dahil uygun koruyucu 
giysiler giyin.  
Yanıcı sıvıları püskürtürken (sadece alev 
alma noktası + 55 ºC’nin üzerindekilere 
izin verilmiştir!) çevrede ateş kaynakları-
nın olmasından kaçının, çalışma yerinin iyi  
şekilde havalandırılmasını sağlayın. 

l Bu cihaz ile yanıcı maddelerin uygulanması 
yasaktır. 

F+ 

 UYARI!  
Sıvı sağlığa zararlıdır, temastan kaçının! 
Sıvı soluma, yutma veya cilt üzerinden emilim 
yoluyla etkisi sınırlı olmak üzere sağlığa zarar 
verebilir.  
Ortaya çıkan semptomlarda veya şüpheli 
durumlarda doktora başvurunuz. Bu ne-
denle aşağıdaki güvenlik bilgilerini dikkate 
alınız: 
- Sıvıların etiketleri üzerindeki güvenlik  

uyarılarına dikkat edin. Koruyucu gözlük, ko-
ruyucu eldiven ve diğer koruyucu önlemleri 
kullanın. 

- Püskürtme maddesi üreticisinden daima 
1907/2006/AT direktifine uygun güvenlik 
bilgi formunu isteyin. 
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l Püskürtülen sıvılar, pratikte birleşimlerini 
sadece madde üreticisinin bildiği çeşitli 
maddelerin karışımlarıdır. Bu nedenle, ci-
hazın belirli bir sıvıya uygunluğu, madde 
üreticisine danışarak işletmeci tarafından 
kontrol edilmelidir.  
Baz ve asitler yalnız cihaz üreticisiyle eşgü-
düm sağlandıktan sonra kullanılabilir. Ayrıca 
ince akışkan yağlar püskürtülebilir. 

Öngörülebilir kötü kullanım 
l Cihaz aşağıdakiler için uygun değildir: 
      - Her türlü yoğunlukta asitler ve bazlar. 
      - Kullanılan plastiklerde çatlak oluşumuna 

neden olabilecek ya da bunu provoke 
edebilecek nemlendirici maddeler (ten-
sidler). 

      - Sıcaklığı + 40 ºC’nin üzerindeki sıvılar. 
      - Alev alma noktası + 55 ºC’nin altındaki 

yanıcı sıvılar. 
      - Cihazdan artıksız bir şekilde boşaltılması 

mümkün olmayan çok katı, yapışkan ya 
da artık oluşturan sıvılar. 

l Talep üzerine, cihaz üreticisi cihazın daha 
doğru şekilde kontrol edilmesi için ayrıntılı 
bir hammadde listesi verebilir. 

l Cihazda yetkililere danışmadan yapılan de-
ğişiklikler ve cihazın amacına uygun kulla-
nılmaması nedeniyle oluşan hasarlardan 
üreticinin sorumlu tutulamaz. 

 
 
 
 
 
 

İşletime alma 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
l Doldurmak için, sola döndürerek valf göv-

desini (B) depodan çıkartın. 
l Depoyu doldurun, maksimum miktar için 

Teknik Bilgiler bölümündeki “Dolum mik-
tarı” ve depodaki skalaya bakın. 

 
 
 
 
 
 

l Pompayı yerleştirin ve vidalayın. Bu sırada 
Valf gövdesini (B) tekrar vidalayın ve cihazı 
pompalayın. Emniyet valfı tepki verdiğinde 
maksimum basınca ulaşılmıştır. Az mik-
tarda aşırı basınç, emniyet valfından dışarı 
çıkar. 

TR

67

 UYARI!  
Sıvı sağlığa zararlıdır, sızıntılardan 
kaçının! 
Sızıntı yapan cihaz veya sızıntı yapan cihaz 
parçaları sıvının dışarı akmasına veya 
püskürmesine yol açar.  
Bu nedenle aşağıdaki emniyet talimatlarına 
dikkat edin: 
- Her kullanımdan önce cihazın kusursuz du-

rumda olup olmadığını ve sızdırmazlığını 
kontrol edin. Güvenlik valfı 3 bar basınçta 
açmalıdır (1 l dolu iken yaklaşık 20 pompa 
hareketi). 

- Cihazı yalnız dik durur biçimde veya dik asılı 
biçimde kullanın ve taşıyın. 

- Tüm vidalı bağlantıların sıkılığını kontrol 
edin. 

 UYARI! 
Sıvı sağlığa zararlıdır, temastan kaçının.  
Maksimum dolum miktarına (bkz. Teknik 
Veriler) ve püskürtme maddesi üreticilerinin 
verdiği dozaj bilgilerine dikkat edin.
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l Valf gövdesindeki düğmeye (A) basarak 
püskürtme işlemi devreye sokulur.  Düğ-
menin (A) bırakılması, püskürtme işlemi-
nin hemen durmasına neden olur.  

l Depo basıncı yaklaşık 1,5 bar’a düşünce, 
sıvı dağılımının eşit oranlı olmasını sağla-
mak için basınç pompalayın. 

Boşaltma ve bakım 
l Cihazı kapla birlikte yukarı doğru tutun ve 

basınç boşalıncaya kadar düğmeye basın. 
l Pompa önce dikkatli bir şekilde, sadece bir 

kaç tur sola döndürülerek gevşetilir ve böy-
lece depo içinde muhtemelen kalmış olan 
basınçlı havanın çıkması sağlanır.  
Pompayı ancak basınçlı hava çıktıktan sonra 
tamamen sökün ve depodan çıkarın. 

l Kullandıktan sonra cihazı boşaltın ve yıkayın. 

 Bilgi! Depo içinde kalan sıvı kalıntıları 
doldurma deliğinden tamamen boşaltı-
labilir (su kirletici sıvılarda “Önemli emni-
yet talimatları ve madde üreticilerinin ve-
rileri” bölümüne bakınız). Yıkama sıvısı-
nın seçilmesi ve tasfiye edilmesi, madde 
üreticisinin vereceği bilgilere bağlıdır.  Yı-
kama sırasında da cihazdaki hammadde-
lerin dayanıklılığına dikkat edin. 

l Pompanın O-ringi (E) az miktarda reçine ve 
asit içermeyen gresle yağlanırsa, pompa-
nın dayanma ömrü ciddi oranda uzatılır. 

 Bilgi! Çalışma şekli (kullanım yerine ta-
şıma ve kullanılmadığı sırada cihazın 
saklanması dahil), çevre etkileri (kulla-
nım yerinin ve kullanılmadığı sırada ci-
hazın saklandığı yerin), eksik bakım ve 
temizlik, cihazın zamanından önce 

aşınmasına neden olabilir. Bu nedenle, 
her kullanımda önce cihazın güvenli ve 
çalışır durumda olup olmadığı, en azın-
dan dışarıdan görülebilir hasarlar açı-
sından kontrol edilmelidir. Özellikle gü-
venlikten şüphe edilen kusurların or-
taya çıkması durumunda, fakat en azın-
dan her 2 yılda bir, tehlikesiz bir 
çalışmanın mümkün olup olmadığı uz-
manlar tarafından kontrol edilmelidir; 
bu kontrolü en iyi üreticinin bakım ser-
visi yapar. 

Yedek parçalar 
728891.0000 . . . . . . . . . . . . . . . . . . Conta seti 
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Σύμβολα σε αυτές τις οδηγίες 

 ΚΙΝΔΥΝΟΣ! Μία προειδοποιητική υπό-
δειξη αυτού του επιπέδου κινδύνου περι-
γράφει μία επικείμενη επικίνδυνη κατά-
σταση. Εφαρμόζετε πάντοτε τις οδηγίες σε 
αυτή την προειδοποιητική  

 
υπόδειξη, για να αποφύγετε σωματικούς 
κινδύνους ή βαριούς τραυματισμούς.  

 ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ! Μία προειδοποιητική 
υπόδειξη αυτού του επιπέδου κινδύνου πε-
ριγράφει μία πιθανή επικίνδυνη κατά-
σταση. Εφαρμόζετε πάντοτε τις οδηγίες σε 
αυτή την προειδοποιητική υπόδειξη, για να 
αποφύγετε τον κίνδυνο τραυματισμών. 

ΠΡΟΣΟΧΗ! Μία προειδοποιητική υπόδειξη αυτού 
του επιπέδου κινδύνου περιγράφει μία πιθανή 
υλική ζημιά. Εφαρμόζετε πάντοτε τις οδηγίες σε 
αυτή την προειδοποιητική υπόδειξη για να απο-
φύγετε υλικές ζημιές . 

 Υπόδειξη! Μία υπόδειξη επισημαίνει τις 
συμπληρωματκές πληροφορίες ή εικόνες 
που θα σας διευκολύνουν στο χειρισμό και 
στην κατανόηση της συσκευής. 

Τεχνικά στοιχεία 
Τύπος                                                                       EX100 
Μεγ. ποσότητα πλήρωσης:                                        1 λίτρα  
Συνολικό περιεχόμενο περ.:                                       1,3 λίτρα  
Απόβαρο περ.:                                                               0,41 kg 
Μεγ. υπερπίεση λειτουργίας:                                     3 bar 
Μεγ. θερμοκρασία λειτουργίας:                                + 40 °C 
Πρώτη ύλη δοχείου:                                                     Πολυαιθυλένιο 
Υλικό αντλίας:                                                                POM (Πολυοξυμεθυλένη) 
Μέγιστη ποσότητα παροχής:                                0,780 l/λεπτό 
Κοίλος κώνος:                                                           80° 
                                                                                    Την οδηγία 2014/68/EΚ, άρθρο 4, παράγραφος 3
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Σημαντικές οδηγίες ασφαλείας 
Το εγχερίδιο χειρισμού σας παρέχει σημα-
ντικές οδηγίες ασφαλείας και πληροφο-
ρίες, οι οποίες είναι απαραίτητες για την 
άψογη λειτουργία της συσκευής! 
Οι οδηγίες πρέπει να διαβαστούν πλήρως, 
να φυλάσσονται και αν χρειαστεί να παρα-
δοθούν στον επόμενο κάτοχο! 
Όλες οι οδηγίες ασφαλείας χρησιμεύουν 
κυρίως και για την προσωπική σας ασφά-
λεια! 
l Αυτή η συσκευή αντιστοιχεί στους αναγνωρι-

σμένους κανόνες της τεχνολογίας και στους 
σχετικούς όρους ασφαλείας! 

l Αυτή η συσκευή δεν προορίζεται να χρησιμο-
ποιείται από άτομα (συμπεριλαμβανομένων 
και παιδιών) με περιορισμένες φυσικές,  ανι-
χνευτικές ή πνευματικές ικανότητες που δεν 
έχουν εμπειρία και/ή τις γνώσεις, εκτός και αν 
επιβλέπονται από ένα άτομο που είναι υπεύ-
θυνο για την ασφάλεια τους ή έχουν λάβει τις 
αναγκαίες οδηγίες για τη χρήση της συ-
σκευής.  

l Να χρησιμοποιείτε τη συσκευή σύμφωνα με 
τον προορισμό της. 

l Να αποφεύγετε την απόκλιση των σταγονί-
διων ψεκασμού πάνω σε επιφάνειες που δεν 
πρόκειται να επεξεργαστούν. Μην ψεκάζετε 
σε ελεύθερο χώρο ενάντια στον άνεμο. 

l Πριν από κάθε έναρξη λειτουργίας του ψεκα-
στήρα ελέγχετε τη λειτουργία του και προσέ-
χετε ιδιαίτερα τη στεγανότητα της βιδωτής 
σύνδεσης και των βιδωτών ενώσεων. Το 
υλικό πρέπει να ελέγχεται για δημιουργία 
ρωγμών, αν είναι εύθραυστο και για διά-
βρωση.  

l Μην εκτίθετε το γεμάτο δοχείο μέσου ψεκα-
σμού για μεγάλο χρονικό διάστημα σε ισχυρή 
ηλιακή ακτινοβολία. Η υπέρβαση των θερ-

μοκρασιών λειτουργίας πάνω από + 40 °C δεν 
επιτρέπεται. Προστατέψτε τη συσκευή από 
πάγο.  

l Μετά από τη χρήση να καθαρίζετε αμέσως 
και σχολαστικά το δοχείο, αμέσως μετά να το 
στεγνώνετε καλά. 

l Η επεξεργασία των μέσων ψεκασμού 
που επιβαρύνουν το περιβάλλον πρέπει 
να πραγματοποιείται αν είναι δυνατόν 
στο αντικείμενο (σωστή δοσολογία), τα 
αναπόφευκτα κατάλοιπα πρέπει να 
αποθηκεύονται σε κατάλληλα δοχεία 
συλλογής και να τροφοδοτούνται στα 
ειδικά απορρίμματα.  
Να τηρήτε τους νόμους και τις διατάξεις 
κατά την αποθήκευση και την αποκο-
μιδή των ουσιών που είναι επικίνδυνες 
για τους υδάτινους πόρους. 

l Να διατηρήτε μακριά από παιδιά, ζώα και 
νερά τις συσκευές και τα μέσα ψεκασμού. 

l Τα βουλωμένα ακροφύσια δεν επιτρέπεται να  
ξεβουλώνονται φυσώντας τα με το στόμα. 

l Η συσκευή δεν προορίζεται για τη φύλαξη 
υγρών, αλλά πρέπει να αδειάζει και να ξεπλέ-
νεται ημερησίως μετά από κάθε χρήση. 

l Μην υπερβαίνετε στις αντλίες την επιτρεπτή 
υπερπίεση των 3 bar. 

l Να ελέγχετε τακτικά τα εξαρτήματα στα 
οποία εφαρμόζεται πίεση, τα εξαρτήματα 
στα οποία ρέει υγρό, τα χειριστήρια όπως και 
τη βαλβίδα ασφαλείας / εκτόνωσης πίεσης 
για την άψογη κατάστασή τους και τη λει-
τουργία τους. Σε περίπτωση υποψίας για 
ύπαρξη ζημιών, να θέσετε αμέσως εκτός λει-
τουργίας τη συσκευή. 

l Μην αφήνετε τη συσκευή υπό πίεση για με-
γάλο χρονικό διάστημα. 

l Μετά από μία 2ετή χρήση σας προτείνουμε 
να πραγματοποιήσετε ένα προληπτικό και λε
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πτομερή έλεγχο των ψεκαστήρων πεπιεσμέ-
νου αέρα και αν είναι δυνατόν απευθείας από 
τον κατασκευαστή. Απαγορεύετε να πραγμα-
τοποιείτε βελτιώσεις στο δοχείο. 

l Να τηρείτε τον κανονισμό περί πρόληψης 
ατυχημάτων «Κανονισμός 100-600 της γερ-
μανικής κοινωνικής ασφάλισης εργατικών 
ατυχημάτων και επαγγελματικών ασθενειών 
DGUV, Λειτουργία εξοπλισμού εργασίας». 

l Οι επιδιορθώσεις σε αυτή τη συσκευή 
πρέπει να πραγματοποιούνται μόνο 
από τα σημεία σέρβις της GLORIA.  
Τα ανταλλακτικά εξαρτήματα μπορείτε 
να τα παραγγείλετε από τον ειδικό αντι-
πρόσωπο. Αν αυτά δεν είναι διαθέσιμα, 
τότε αυτός σας τα προμηθεύει όσο το 
δυνατόν πιο γρήγορα. 

l ΠΡΟΣΟΧΗ!  
Θέλουμε να σας επιστήσουμε την προσοχή 
ότι σύμφωνα με τη νομοθεσία ευθύνης προϊ-
όντων δεν φέρουμε την ευθύνη για ζημιές 
που έχουν προκληθεί από το προϊόν μας, 
εφόσον η αιτία των ζημιών είναι μία αντικα-
νονική επιδιόρθωση ή δεν έχουν χρησιμοποι-
ηθεί σε μία αντικατάσταση εξαρτημάτων τα 
αυθεντικά ανταλλακτικά εξαρτήματα της 
GLORlA και η επιδιόρθωση δεν έχει πραγμα-
τοποιηθεί από το τμήμα εξυπηρέτησης πελα-
τών ή ένα εξουσιοδοτημένο εμπειρογνώ-
μονα. Αυτό ισχύει επίσης και για τα αξε-
σουάρ. 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 ΚΙΝΔΥΝΟΣ!  
Κίνδυνος θανάτου λόγω πυρκαγιάς και/ή 
έκρηξης! 
 
 
 

F+ 

Από μία λανθασμένη χρήση της συσκευής 
υπάρχει κίνδυνος θανάτου! Για αυτό να τηρήτε 
τις ακόλουθες οδηγίες ασφαλείας: 
l Κατά τον ψεκασμό των υγρών δημιουργού-

νται λεπτά σταγονίδια. Για αυτό όταν χρησι-
μοποιείτε επικίνδυνες ουσίες να φοράτε την 
κατάλληλη ενδυμασία προστασίας μαζί με 
τα γάντια προστασίας και τα μέσα προστα-
σίας της αναπνοής.  
Σε περίπτωση ψεκασμού εύφλεκτων υγρών 
(επιτρέπονται μόνο αυτά με σημείο ανάφλε-
ξης πάνω από + 55 °C!) να αποφεύγετε τις 
πηγές ανάφλεξης στον περιβάλλοντα χώρο 
και να φροντίζετε για επαρκή αερισμό του 
χώρου εργασίας. 

l Τα εύφλεκτα μέσα δεν επιτρέπεται να τοπο-
θετούνται με τη συσκευή. 

 
 ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ!  

Κίνδυνος για την υγεία λόγω της επαφής 
με το υγρό! 
Το υγρό μπορεί σε περίπτωση εισπνοής,  
κατάποσης ή αποδοχής από το δέρμα να  
προκαλέσει βλάβη στην υγεία με περιορι-
σμένη επίδραση.  Αν παρουσιαστούν κάποια 
συμπτώματα ή σε περίπτωση αμφιβολίας, 
τότε αναζητήστε αμέσως ένα γιατρό.  
Για αυτό να τηρήτε τις ακόλουθες οδηγίες 
ασφαλείας: 
- Να τηρήτε τις υποδείξεις ασφαλείας στις  

ετικέτες των υγρών. Να φοράτε τα γυαλιά 
προστασίας, τα προστατευτικά γάντια και τα 
υπόλοιπα μέτρα προστασίας. 

- Να απαιτείτε πάντοτε ένα δελτίο δεδομένων 
ασφαλείας  σύμφωνα με την οδηγία 
1907/2006/ΕΚ από τον κατασκευαστή του 
ψεκαστήρα και να τηρήτε τις υποδείξεις.
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Εξοπλισμός 
l Κομβίο επαφής (A)  
l Σώμα βαλβίδας κομπλέ (B) 
l Κοίλος κώνος (C) 
l Σωλήνας αντλίας (D) 
l Δακτύλιος Ο (E) της αντλίας 
l Βαλβίδα ασφαλείας 

Χρήση σύμφωνα με τον  
προορισμό 
l Η βιομηχανική συσκευή EX100 προορίζεται 

για τη διασπορά λεπτόρευστων λαδιών και 
των μέσων που περιέχουν λάδι όπως και μι-
κρές ποσότητες διαλυτικού μέσου, εφόσον 
αυτά δεν διαβρώνουν τις χρησιμοποιημένες 
πρώτες ύλες. Σε περίπτωση αμφιβολιών να 
απευθύνεστε στον κατασκευαστή. 
Η μέγιστη θερμοκρασία είναι + 40° C. 

l Τα υγρά ψεκασμού είναι στις πρακτικές 
εφαρμογές μείγματα από διάφορες ουσίες, 
τη σύνθεση των οποίων γνωρίζει μόνο ο κα-
τασκευαστής της ουσίας.  
Η καταλληλότητα της συσκευής για ένα συ-
γκεκριμένο υγρό πρέπει για αυτό πριν από τη 
χρήση να ελέγχεται από το χρήστη σε συννε-
νόηση με  τον κατασκευαστή της ουσίας.  
Η χρήση των αλκαλικών διαλυμάτων και των 
οξέων επιτρέπεται μόνο μετά από συνεν-
νόηση με τον κατασκευαστή της συσκευής. 
Επιπλέον μπορούν να ψεκάζονται και λεπτό-
ρευστα λάδια. 

 

 

 

 

Προβλέψιμη κατάχρηση 
l Η συσκευή δεν είναι κατάλληλη για: 
      - Οξέα και αλκαλικά διαλύμματα σε κάθε 

συγκέντρωση. 
     - Ουσίες ύγρανσης (τασιενεργές ουσίες), οι 

οποίες μπορεί να προκαλέσουν ή να επιτα-
χύνουν τη δημιουργία ρωγμών στα χρησι-
μοποιημένα πλαστικά. 

     - Υγρά με θερμοκρασίες πάνω από + 40 °C. 
     - εύφλεκτα υγρά με σημείο ανάφλεξης κάτω 

από + 55 °C. 
     - πολύ ελαιώδη, κολλητικά υγρά ή υγρά με 

δημιουργία κατάλοιπων, τα οποία δεν αδει-
άζουν ούτε και ξεπλένονται τελείως από τη 
συσκευή. 

l Αν το απαιτήσετε τότε ο κατασκευαστής της 
συσκευής διαθέτει μία λεπτομερή λίστα των 
υλικών της συσκευής για ένα πιο ακριβή 
έλεγχο. 

l Οι αυθαίρετες τροποποιήσεις στη συσκευή ή 
η εφαρμογή σύμφωνα με τον προορισμό 
αποκλείουν μία ευθύνη του κατασκευαστή 
για τις ζημιές που θα προκύψουν. 

Έναρξη λειτουργίας 
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 ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ!  
Κίνδυνος για την υγεία λόγω 
εξερχόμενου υγρού! 
Μία συσκευή με διαρροές ή τμήματα της 
συσκευής με διαρροές μπορεί να οδηγήσουν 
στην εκροή ή στον ψεκασμό του υγρού.  
Για αυτό να τηρήτε τις ακόλουθες οδηγίες 
ασφαλείας:
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l Για την πλήρωση ξεβιδώστε το σώμα της 
βαλβίδας (B) από το δοχείο περιστρέφο-
ντας προς τα αριστερά. 

l Γεμίστε το δοχείο, για τη μέγιστη ποσότητα 
βλέπε την „Ποσότητα πλήρωσης“ στο τμήμα 
Τεχνικά στοιχεία και κλίμακα δοχείου. 

 
 
 
 
 
 
 
l Βιδώστε πάλι το σώμα βαλβίδας (B) και 

φουσκώστε τη συσκευή. Η μέγιστη πίεση 
επιτυγχάνεται, όταν ανταποκρίνεται η βαλ-
βίδα ασφαλείας πίεσης. Η πλεονάζουσα 
υπερπίεση διαρρέει μέσω της βαλβίδας 
ασφαλείας  πίεσης. 

l Με το πάτημα του κομβίου επαφής (A) στο 
σώμα βαλβίδας ενεργοποιείται η διαδικα-
σία ψεκασμού.  Αν αφήσετε το κομβίο επα-
φής (A) τότε διακόπτεται αμέσως η διαδι-
κασία ψεκασμού. 

l Αν μειωθεί η πίεση του δοχείου μέχρι περ. τα 
1,5 bar, τότε αυξήστε την πίεση για να εξα-
σφαλιστεί η ομοιόμορφη κατανομή του 
υγρού. 

 

Εκκένωση και συντήρηση 
l Κρατήστε η συσκευή με το δοχείο προς τα 

πάνω και πιέσατε το πλήκτρο πίεσης μέχρι  
να διαφύγει η υπερπίεση από το δοχείο.  

l Η αντλία ξεβιδώνεται προσεκτικά περιστρέ-
φοντας πρώτα προς τα αριστερά με μερικά 
βήματα σπειρώματος, για να μπορέσει να 
διαφύγει ενδεχομένως ο αέρας πίεσης που 
έχει παραμείνει στο δοχείο.  
Αμέσως μετά ξεβιδώστε τελείως την αντλία 
και αποσπάστε από το δοχείο. 

l Μετά από τη χρήση αδειάστε και ξεπλύνετε 
τη συσκευή.  

 Υπόδειξη! Μέσω του ανοίγματος πλή-
ρωσης μπορεί να αδειάσει τελείως το 
υπόλοιπο του υγρού στο δοχείο (στα υγρά 
που είναι επικίνδυνα για τους υδάτινους 
πόρους, βλέπε το κεφάλαιο “Σημαντικές 
οδηγίες ασφαλείας, όπως οδηγίες του πα-
ραγωγού του μέσου). Η επιλογή και η 
αποκομιδή του υγρού πλύσης εξαρτώνται 
από τις οδηγίες του κατασκευαστή του 
μέσου. Προσέξτε επίσης και στην πλύση 
την ανθεκτικότητα των υλικών της συ-
σκευής. 

l Η διάρκεια ζωής της αντλίας μεγαλώνει ση-
μαντικά, όταν σε τακτικά χρονικά διαστήματα 
επαλείφεται ο δακτύλιος Ο (E) της αντλίας με 
λίπος που είναι ελεύθερο από ρητίνες και 
οξέα. 

 
 
 
 
 
 
 

- Πριν από κάθε χρήση ελέγχετε την άψογη 
κατάσταση και τη στεγανότητα της συ-
σκευής. Η βαλβίδα ασφαλείας πρέπει να 
ανταποκρίνεται στα 3 bar (περ. 20 διαδρομές 
της αντλίας σε 1 λίτρο ποσότητα πλήρωσης). 

- Να λειτουργείτε και να κινείτε η συσκευή 
μόνο όταν βρίσκεται σε κάθετη θέση. 

- Ελέγξτε όλες τις βιδωτές ενώσεις για σταθερή 
έδραση.

 ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ! 
Κίνδυνος για την υγεία λόγω της επαφής 
με το υγρό.   
Να τηρήτε την μεγ. ποσότητα πλήρωσης  
(βλ. Τεχνικά στοιχεία) και τη σωστή δοσολογία 
του παραγωγού του μέσου ψεκασμού.
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 Υπόδειξη! Η ισχυρή καταπόνηση λόγω 
του τρόπου λειτουργίας (συμπεριλαμβα-
νομένης της μεταφοράς στη θέση εγκα-
τάστασης και της αποθήκευσης σε περί-
πτωση μη χρήσης), των συνθηκών του 
περιβάλλοντα χώρου (της θέσης εγκατά-
στασης και της θέσης αποθήκευσης σε 
περίπτωση μη χρήσης), η ελλειπής συ-
ντήρηση και φροντίδα μπορεί να οδηγή-
σουν σε μία πρόωρη φθορά της συ-
σκευής. Για αυτό πριν από κάθε χρήση 
πρέπει να ελέγχεται η ασφαλής και η 
καλή λειτουργική κατάσταση όπως και αν 
υπάρχουν εξωτερικές ορατές ζημιές. Ιδι-
αίτερα αν παρουσιαστούν ελλείψεις που 
είναι επικίνδυνες για την ασφάλεια ή του-
λάχιστον κάθε 2 χρόνια πρέπει να ελέγχε-
ται από εμπειρογνώμονες ή από την υπη-
ρεσία συντήρησης του κατασκευαστή αν 
είναι δυνατή η ακίνδυνη συνέχιση της λει-
τουργίας. 

Ανταλλακτικά εξαρτήματα 
728891.0000 . . . . . . . . Σετ στεγανοποιητικών

Технические характеристики 
Тип                                                                       EX100 
Макс. объем заправки:                                   1 л  
Общий объем ок.:                                             1,3 л  
Вес в порожнем состоянии ок.:                     0,41 кг  
Макс. рабочее избыточное давление :      3 бар  
Макс. рабочая температура:                         + 40 °C 
Материал резервуара:                                    полиэтилен 
Материал насоса:                                              POM (полиоксиметилен) 
Максимальная подача:                                   780 мл/мин 

Пустой конус:                                                           80° 
                                                                                Директива 2014/68/EU, статья 4, абзац 3

Оглавление 
Символы на аппарате . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 
Технические характеристики . . . . . . . . . . . 74  
Символы, используемые в  
данной инструкции . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 75 
Важные указания по технике  
безопасности. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 75 
Оборудование. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 77 
Использование по назначению . . . . . . . . . 77 
Возможное использование не по  
назначению. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 77 
Ввод в эксплуатацию. . . . . . . . . . . . . . . . . . 78 
Опорожнение и техническое  
обслуживание. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 79 
Запчасти . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 79

EX100_978030-01.qxp_Innenseiten_EX100  14.08.23  11:57  Seite 74













GLORIA Haus-und Gartengeräte GmbH 
Därmannsbusch 7  
58456 Witten l GERMANY 

Tel.: ++49 (0) 2302-700 0 
Fax: ++49 (0) 2302-700 46

SERVICE-HOTLINE 
& +49 (0) 2302 / 700-392 
e-mail: service@gloria-garten.com 
Internet: www.gloriagarten.de

 97
80

30
-0

1
20

08
23

     
   

FR

PAP

22
IT: Raccolta Carta

Geräte für Haus und Garten 
Industrie und Handwerk

EX100_978030-01.qxp_Rücken  14.08.23  11:57  Seite 1


